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Objetivos: 
 

• Aproximarse al significado y contenidos del MCER. 
• Recorrer brevemente su historia, contenidos e ideas clave. 
• Aproximarse a los estándares nacionales y descriptores de competencia de ACTFL 

(“National Standars” y “Proficiency Guidelines”). 
• Mostrar de las posibilidades de establecer equivalencias entre ambos sistemas y 

pequeñas prácticas de aplicación de criterios. 
 
Esquema de contenidos 
 

• Breve recorrido por el Marco Común Europeo de Referencia. 
o Dimensiones del MCER. 
o Objetivos del MCER. 
o Usuarios del MCER. 
o Niveles comunes de referencia. 
o Descripción del uso de la lengua: parámetros y categorías. 

 
• ACTFL. 

o Breve aproximación histórica. 
o Coherencia interna y externa. 
o Componentes e inventarios. 

 
• Equivalencias entre ambos. 

o Propuestas de Dr. Joel Gotfield (2010). 
o Diferencias entre MCER y ACTFL. 
o Problemas en las equivalencias (Martínez Batzán, 2008). 
o Prácticas aproximativas. 
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